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1. Field of study Classical Philology
2. Academic year of entry 2014/2015 (winter term)
3. Level of qualifications/degree first-cycle studies
4. Degree profile general academic
5. Mode of study full-time

Module: Workshop on Ancient Literature II
Module code: 02-FK-S1-CLA2

1. Number of the ECTS credits: 3

2. Learning outcomes of the module

code description
learning 

outcomes of 
the programme

level of 
competence 

(scale 1-5)
CLA2​_1 zapoznanie się z wybranym tekstem antycznym / wybranymi tekstami antycznymi w oryginale, reprezentatywnym/i dla danego 

autora lub gatunku literackiego; zapoznanie się z podstawowymi zasadami pracy z tekstem antycznym i jego 
historycznoliterackiej interpretacji

FKL​_K01
FKL​_K05
FKL​_U07
FKL​_U08
FKL​_U12
FKL​_W03
FKL​_W05
FKL​_W06
FKL​_W10

5
5
5
5
5
3
4
1
1

3. Module description
Description „Ćwiczenia z literatury antycznej 2” ma umożliwić studentowi zapoznanie się z wybranym tekstem antycznym w oryginale, reprezentatywnym dla danego 

autora lub gatunku literackiego oraz zapoznanie się z podstawowymi zasadami pracy z tekstem antycznym i jego historycznoliterackiej interpretacji.
Prerequisites Zalecane: realizacja efektów kształcenia modułów Historia literatury antycznej I, II i III; Praktyczna nauka języka greckiego I, II i III.

4. Assessment of the learning outcomes of the module

code type description learning outcomes of the 
module

CLA2​_w​_1 kolokwium ustne weryfikacja wiedzy w oparciu o treść ćwiczeń CLA2_1
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5. Forms of teaching

code
form of teaching required hours of student's own work assessment of the 

learning outcomes 
of the moduletype description (including teaching methods) number 

of hours description number 
of hours

CLA1​_fs​_1 practical classes Praca nad wybranym tekstem antycznym w 
oryginale; jego interpretacja 
historycznoliteracka; ćwiczenie umiejętności 
przekładu tekstu antycznego

30 Przygotowanie samodzielnego tłumaczenia 
tekstu antycznego; przygotowanie 
wiadomości teoretycznych potrzebnych do 
jego historycznoliterackiej interpretacji.

60 CLA2_w_1


